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1. Datum der Einschreibung:  

 
2. Name 3. Ident.-Nr. 4. Geschlecht 

5. Telefon 6. Wohnhaft in Island seit 

7. Erster Wohnsitz 8. Davon abweichende anderer Wohnsitz 

  

 

9. Name der Mutter 10. Ident.-Nr. 11. Dienstl. Telefon 

12. Email-Adresse 13. Wohnhaft in Island seit 

14. Anschrift, falls vom Kind abweichend 

 

 

15. Name des Vaters 16. Ident.-Nr. 17. Dienstl. Telefon 

18. Email-Adresse 19. Wohnhaft in Island seit 

20. Anschrift, falls vom Kind abweichend 

 

 

21. Name des Erziehungsberechtigten, abweichend von Mutter oder Vater 22. Ident.-Nr. 23. Dienstl. Telefon 

24. Email-Adresse 

 

25. Name eines Isländisch sprechenden Ansprechpartners: 26. Telefon 27. Dienstl. Telefon 

28. Email-Adresse 

 

29. In welcher Schule soll das Kind angemeldet werden? 

30. Which school do you wish to register for? 31. Wann soll der Schulbesuch beginnen? 

32. Welche Schule mit integrierter Einführungseinrichtung hat das 
Kind in Island besucht? 

33. In welchem Jahr? 
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34. Ausgabe der Aufenthaltsgenehmigung (falls zutreffend) 35. Datum 

36. Ausgabe eines Gesundheitsattests (falls zutreffend) 37. Datum 

 

38. Wo hat das Kind im Ausland gelebt - Länder 39. Von wann bis wann hat das Kind im Ausland gelebt? 

  

  

 

40. Anzahl der Jahre des Grundschulbesuchs im Ausland 41. Name der Schule 

  

42. Wie lange hat das Kind in Island die Schule besucht? (1.-10. Klasse) 43. Name der Schule: 

  

 

44. Wie lange hat das Kind im Ausland den Kindergarten besucht? 

45. Wie lange hat das Kind in Island den Kindergarten besucht? 
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46. Ursprüngliche Staatsangehörigkeit des Kindes 

47. Glaubensrichtung des Kindes 

48. Staatsangehörigkeit der Mutter 

49. Staatsangehörigkeit des Vaters 

50. Staatsangehörigkeit des Erziehungsberechtigten, falls von Mutter und Vater abweichend 

51. Sprache des Kindes 

52. Sprache der Mutter 

53. Sprache des Vaters 

54. Sprache des Erziehungsberechtigten, falls von Mutter und Vater abweichend 

55. Welche Sprache wird zuhause gesprochen 

 

56. Kann das Kind in seiner Muttersprache lesen 

57. Isländische Sprachkenntnisse des Kindes 

58. Englische Sprachkenntnisse des Kindes 

59. Andere Sprachkenntnisse 

60. Welche 

 

61. Schulfächer, an denen das Kind besonderes Interesse hat 

62. Kann das Kind schwimmen 

63. Hobbys 

64. Andere Bemerkungen zum Schulbesuch des Kindes 

 

 

 

keine gering einigermaßen gut sehr gut 

keine gering einigermaßen gut sehr gut 

keine gering einigermaßen gut sehr gut 


